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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 2159/89
af 18 . juli 1989

om fastsættelse af gennemførelsesbestemmelser til de særlige foranstaltninger
for nødder og johannesbrød, der er fastsat i afsnit IIA i forordning (EØF) nr.

1035/72

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

nødvendigt at kræve, at disse organisationer i deres
vedtægter har præcise klausuler, der sikrer producenterne
herredømme over beslutningerne og kontrol med organi­
sationens virke, samt klausuler og sanktioner for overtræ­
delser af de aftalte regler ;

for at sikre en effektiv og korrekt forvaltning bør
medlemsstatens og Fællesskabets bidrag til finansieringen
af planerne for forbedring af kvaliteten og markedsfø­
ringen begrænses til finansiering af specialiserede nødde­
og johannesbrødplantager og ikke omfatte rent marginale
beplantninger ; der bør for hvert produktionsområde fast­
sættes et mindsteareal for den specialiserede plantage ;

de typer aktioner, som projekterne kan omfatte, navnlig
med henblik på at forbedre produktionens kvalitet i over­
ensstemmelse med artikel 14d i forordning (EØF) nr.
1035/72, bør defineres ; selv om det påhviler den natio­
nale myndighed at godkende planerne, bør der ved et
samråd og et administrativt samarbejde med Kommis­
sionen med henblik på at sikre målsætningerne i reglerne
åbnes mulighed for, at Kommissionen i givet fald kan
anmode om ændringer i udkastet til planen og endog
modsætte sig ydelse af finansiel støtte såvel fra medlems­
staten som fra Fællesskabet :

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1035/72
af 18 . maj 1972 om den fælles markedsordning for frugt
og grønsager ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
11 19/89 (2), særlig artikel 14g,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1676/85
af 11 . juni 1985 om regningsenhedens værdi og om de
omregningskurser, der skal anvendes i den fælles land­
brugspolitik (3), senest ændret ved forordning (EØF) nr.
1 636/87 (4), særlig artikel 5, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger :

Afsnit Ila i forordning (EØF) nr. 1035/72 indeholder flere
særlige foranstaltninger for at råde bod på de vanskelige
produktions- og afsætningsforhold for visse nødder og
johannesbrød ; den fastsatte støtte ydes til producentorga­
nisationer, der har opnået en særlig anerkendelse, og som
har indsendt en plan for forbedring af kvaliteten og
markedsføringen, der er godkendt af den kompetente
nationale myndighed ;

det bør præciseres, at den særlige anerkendelse ikke er
betinget af en tidligere anerkendelse givet i medfør af
artikel 13 i forordning (EØF) nr. 1035/72 ; den gives
uafhængigt af sidstnævnte, såfremt de særlige betingelser
for den er overholdt ;

betingelserne for anerkendelse skal give rimelig sikkerhed
for, at de producentorganisationer, der modtager fælles­
skabsstøtte, ved deres aktivitets omfang og varighed og
ved selve deres funktionsmåde vil bidrage til den
tilstræbte forbedring af produktions- og afsætningsforhol­
dene for de pågældende produkter ; for at sikre en mind­
stegrad af stabilitet for disse producentorganisationer bør
der ud fra de særlige forhold i de forskellige områder af
Fællesskabet fastsættes nedre grænser for antal
medlemmer og for de producerede mængder nødder og
johannesbrød ; med samme målsætning for øje er det

de aktioner, der tager sigte på at udvide og forbedre
forbruget og anvendelsen af nødder og johannesbrød i
Fællesskabet, og som Fællesskabet yder finansiel støtte til ,
bør præciseres ; med henblik herpå bør de forelagte
projekter indebære garantier med hensyn til deres betyd­
ning for Fællesskabet, aktionernes effektivitet og deres
direkte eller indirekte indvirkning på forøgelsen af
forbruget og produkternes anvendelse ; projekterne bør
fremlægges af erhvervsorganisationer eller -sammenslut­
ninger, der har en ubestridelig faglig erfaring, eller som
repræsenterer de pågældende erhvervsgrene ; bortset fra
de undtagelser, som Kommissionen indrømmer, kan den
omstændighed, at arbejdets direkte gennemførelse eller
styring varetages af den organisation eller sammenslut­
ning, der har indgivet planen, give sikkerhed for, at
Kommissionens medkpntrahent forpligter sig seriøst ; det
bør præciseres, at de nærmere regler for forpligtelsernes
opfyldelse skal hedfældes i en kontrakt ;

(') EFT nr. L 118 af 20. 5. 1972, s. 1 .
O EFT nr. L 118 af 29 . 4. 1989, s. 12.
(') EFT nr. L 164 af 24. 6. 1985, s. 1 .
(*) EFT nr. L 153 af 13. 6. 1987, s. 1 .

der bør fastsættes visse generelle regler og finansierings­
regler for den støtte, der finansieres af EUGFL, Garanti­
sektionen, på de betingelser, der er fastsat i afsnit Ila i
forordning (EØF) nr. 1035/72 ; Fællesskabets tilskud kan
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2. Fællesskabets medfinansiering af aktioner, der tager
sigte på at udvide og forbedre forbruget og anvendelsen af
ovennævnte produkter, sker på de i afsnit IV og V
fastsatte betingelser.

under alle omstændigheder først udbetales af medlems­
staten efter eller allertidligst samtidig med udbetalingen af
den nationale støtte efter gennemførelse af passende
kontrol ;

det bør fastsættes, at støtten til planer for forbedring af
kvaliteten og markedsføringen udbetales én gang om året
på grundlag af det arbejde, der rent faktisk er gennemført
i overensstemmelse med den godkendte plan ; ved omreg­
ning til national valuta af det maksimumsbeløb pr. ha, der
er fastsat i Rådets forordning (EØF) nr. 790/89 ('),
anvendes den landbrugsomregningskurs, der gælder den
første dag i hvert produktionsår, ifølge forordning (EØF)
nr. 1676/85 ;

iværksættelsen af de forskellige særlige foranstaltninger
indebærer en forpligtelse for den støttemodtagende
producentorganisation til at fremsende detaljerede og
præcise oplysninger ifølge en fastlagt tidsplan til den
myndighed, som medlemsstaten har udpeget for at
myndigheden kan kontrollere, at producentorganisationen
overholder de indgåede forpligtelser ;

den informationspligt, der påhviler støttemodtageren, kan
ikke i sig selv sikre en korrekt gennemførelse af foran­
staltningerne ; det er derfor nødvendigt at fastlægge den
kontrol af bilag samt kontrol på stedet, som den nationale
myndighed skal foretage for de forskellige former for
støtte, der er fastsat i ovennævnte forordnings afsnit Ila ;

der bør fastsættes passende sanktioner for de alvorlige
overtrædelser af de forpligtelser, der gælder i henhold til
forordning (EØF) nr. 1035/72 eller i nærværende forord­
ning ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Frugt og Grønsager —

AFSNIT I

Særlig anerkendelse af producentorganisationer for
nødder og/eller johannesbrød

Artikel 2

Medlemsstaterne giver en særlig anerkendelse til produ­
centorganisationer og producentsammenslutninger —
herefter under ét benævnt »producentorganisationer« —
hvis erhvervsaktivitet vedrører produktion og markedsfø­
ring af nødder og/eller johannesbrød,
1 . og som er oprettet på producenternes eget initiativ
med henblik på for nødder og johannesbrød at reali­
sere de i artikel 13, stk. 1 , litra a), i forordning (EØF)
nr. 1035/72 nævnte målsætninger ;

2. og som indebærer de i nærværende artikel nævnte
forpligtelser for deres medlemmer ;

3. og som udstyrer medlemmerne med tekniske midler
med henblik på de indledende salgsoperationer, bl . a .
oplagring og bearbejdning af de pågældende produk­
ter ;

4. og som i deres vedtægter har fastsat
a) en forpligtelse for medlemmer til at lade produ­
centorganisationen sælge deres samlede produktion
af nødder og/eller johannesbrød

b) bestemmelser, der tager sigte på at sikre producen­
terne kontrol med producentorganisationen og
herredømme over dens beslutninger

c) bestemmelser, der tager sigte på at straffe de tilslut­
tede producenters overtrædelser af producentorgani­
sationens regler

d) en forpligtelse for producenterne
— til at være medlem af producentorganisationen i
en- periode på mindst tre år

— til at meddele deres udtræden mindst tolv
måneder i forvejen

e) bestemmelser for medlemmernes bidrag ;

5 . og godtgør en tilstrækkelig erhvervsaktivitet, der omfat­
ter : såvel

— et mindsteantal producenter som
— en mindstemængde produktion pr. produkt og pr.
produktionsområde (bilag I) ;

6 . og som skriftligt forpligter sig til at indgive en plan for
forbedring af kvaliteten og markedsføringen i overens­
stemmelse med afsnit II ;

7. og som fører et særskilt regnskab for aktiviteterne i
forbindelse med nødder og/eller johannesbrød.

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

1 . De producentorganisationer, hvis erhvervsaktivitet
vedrører produktion og markedsføring af nødder og/eller
johannesbrød, og

— som har opnået en særlig anerkendelse på de i afsnit I
fastsatte betingelser

— som har indgivet en plan for forbedring af kvaliteten
og markedsføringen i overensstemmelse med afsnit II,
der er blevet godkendt af den pågældende medlems­
stat

omfattes af de særlige foranstaltninger, der er fastsat i
afsnit Ila i forordning (EØF) nr. 1035/72, efter bestem­
melserne i afsnit II, III og IV i nærværende forordning.

(') EFT nr. L 85 af 30 . 3 . 1989, s. 6.
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tage«, forstås i denne forordning en beplantning, der ikke
afbrydes af andre afgrøder eller andre beplantninger, og
som ikke er geografisk afbrudt. En enkelt række nødde­
træer og/eller johannesbrødtræer i vejkanten eller andre
beplantninger anses ikke for en plantage.

For at kunne tages i betragtning ved anvendelsen af
nærværende afsnit og ydelsen af medlemsstatens og
Fællesskabets tilskud, skal en plantage mindst have et
areal på 0,20 ha.

Artikel 3

1 . Producentorganisationerne indgiver deres ansøgning
om særlig anerkendelse til den kompetente myndighed,
der er udpeget af medlemsstaten, ledsaget af deres stif­
tende overenskomst og de i bilag II nævnte oplysninger.

2. Den kompetente myndighed sikrer rigtigheden af de
meddelte oplysninger ved kontrol af dokumenter og ved
kontrol på stedet. I tvivlstilfælde foretager den
kompetente myndighed en passende kontrol for at sikre
sig overholdelsen af de i artikel 2 fastsatte betingelser.

3 . Den særlige anerkendelse gives senest tre måneder
efter indgivelsen af ansøgningen, medmindre supplerende
undersøgelser berettiger til en yderligere frist.

4. Producentorganisationerne meddeler hvert år inden
den 1 . november den kompetente myndighed ajourførte
oplysninger som angivet i bilag II .

Artikel 4

Den kompetente myndighed kontrollerer regelmæssigt og
mindst hvert tredje år, at de producentorganisationer, der
er anerkendt ifølge artikel 3, fungerer korrekt, samt at
betingelserne for anerkendelse er overholdt.

Den kompetente myndighed trækker den særlige aner­
kendelse tilbage, hvis den alt efter tilfældet konstaterer, at

— forpligtelserne i forbindelse med anerkendelsen ikke
er opfyldt

— de i artikel 3, stk. 4, omhandlede oplysninger ikke
fremsendes

— de fremsendte oplysninger er bevidst urigtige.

Artikel 5

De berørte medlemsstater tilsender hvert år senest den 31 .
december Kommissionen følgende :

1 . listen over de producentorganisationer for nødder og/
eller johannesbrød, der har opnået en særlig anerken­
delse ;

2. den i bilag II anførte formular behørigt udfyldt for
hver producentorganisation.

Artikel 7

Den plan for forbedring af kvaliteten og markedsføringen,
i det følgende benævnt »planen«, som producentorganisa­
tionen forpligter sig til at gennemføre i alle eller en del af
medlemmernes plantager, skal omfatte en eller flere af
følgende aktionstyper, med henblik på forbedring af
produktiviteten på lang sigt :

— rydning af nøddetræer og/eller johannesbrødtræer
efterfulgt af ny tilplantning

— sortsomstilling
— forbedring af dyrkningsmetoder, drift og beskæring af
plantagerne

— genetisk forbedring og certificering samt stimulering
af bestøvningen

— jordtilberedning og gødskning samt jordforbedring
— planlægning og gennemførelse af bekæmpelse af

skadegørere
— faglig bistand til medlemmerne i form af uddannelse

og dyrkningsvejledning
— anskaffelse og ibrugtagning af udstyr til markedsfø­
ring, oplagring, bearbejdning osv.

— faglig bistand til den kommercielle drift.

Aktioner, hvortil der ydes finansielt tilskud i medfør af
strukturbestemmelserne, kan ikke komme i betragtning i
medfør af denne forordning.

AFSNIT II

Artikel 8

1 . Producentorganisationen indgiver udkastet til
planen, der forelægges i overensstemmelse med bilag III,
sammen med alle bilag til den af medlemsstaten udpe­
gede kompetente myndighed med henblik på godken­
delse.

Gennemførelsen af planen må ikke påbegyndes inden
den kompetente nationale myndigheds godkendelse af
planen.

2. Den kompetente myndighed træffer en beslutning
om det indgivne udkast til planen senest fem måneder
efter modtagelsen af udkastet. Anmodninger om
ændringer som omhandlet i stk. 3, litra b), afbryder denne
frist.

Plan (or forbedring af kvaliteten og markeds­
føringen

Artikel 6

Ved areal med ensartet tæt beplantning med nøddetræer
og/eller johannesbrødtræer, i det følgende benævnt »plan­
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oplysninger i tilfælde af gennemførelsesvanskeligheder,
der kan hindre den korrekte opfyldelse af de forpligtelser,
som producentorganisationerne har indgået.

Den kompetente myndighed kontrollerer :

— på enhver hensigtsmæssig måde, herunder ved kontrol
på stedet, at oplysningerne om situationen i og .
sammensætningen af medlemmernes plantager er
korrekte på tidspunktet for planens indgivelse

— at planen er i overensstemmelse med modellen i bilag
III og målsætningerne i nærværende afsnit

— den økonomiske sammenhæng, planens tekniske
kvalitet, det rimelige i skønnene og finansierings­
planen samt programmet for dets gennemførelse.

Den kompetente myndighed meddeler inden udgangen af
den anden måned efter modtagelsen af udkastet Kommis­
sionen de planer, den finder kan godkendes i medfør af
artikel 14d i forordning (EØF) nr. 1035/72, med en
generel vurdering af, om kriterierne i foregående afsnits
tredje led er overholdt.

Senest 60 dage efter modtagelsen af denne meddelelse
tilsender Kommissionen i givet fald den kompetente
myndighed en anmodning om afvisning eller en anmod­
ning om ændring af planen .

3 . Den kompetente myndighed kan alt efter tilfældet

a) godkende planen, hvis den opfylder bestemmelserne i
artikel 14d i forordning (EØF) nr. 1035/72 og bestem­
melserne i nærværende afsnit

b) anmode om ændringer i udkastet på eget initiativ eller
efter anmodning fra Kommissionen. Godkendelsen
kan kun gives for et udkast, hvori de ønskede
ændringer er indføjet

c) afvise planen på eget initiativ eller efter anmodning fra
Kommissionen .

4. Anmodes der om en ændring af planen på grund af
tekniske forhold eller som følge af ønsket om at lade et
større areal være omfattet af planen, navnlig fordi antallet
af producentmedlemmer er blevet øget, træffer den
kompetente myndighed afgørelse efter bestemmelserne i
denne artikel . Dog kan fristen for gennemførelse af den
ændrede plan ikke overskride den oprindeligt^ fastlagte
frist.

5 . Under planens gennemførelse skaffer den kompe­
tente myndighed sig regelmæssigt ved rapporter, som de
berørte producentorganisationer tilsender den hvert år, og
ved kontrol på stedet kendskab til forløbet af gennemfø­
relsen af de godkendte planer og kontrollerer samtidig, at
den tekniske og finansielle gennemførelse er i overens­
stemmelse med reglerne, samt at den forelagte dokumen­
tation er korrekt. Hver plan kontrolleres mindst to gange
på stedet i løbet af gennemførelsesperioden.

AFSNIT III

Støtte til oprettelse af producentorganisationer og
tilvejebringelse af driftskapital

Artikel 10

Ved beregningen af den i artikel 14b i forordning (EØF)
nr. 1035/72 omhandlede faste tillægsstøtte til oprettelse af
producentorganisationer.
1 . er den mængde, der skal tages i betragtning, mængden
af produkter i skal og for johannesbrød mængden af
produkter i bælg ;

2. er de markedsførte mængder de mængder, der rent
faktisk er solgt i det første produktionsår efter datoen
for den særlige anerkendelse.

Artikel 11

For at opnå den i artikel 14c i forordning (EØF) nr.
1035/72 omhandlede særlige støtte til tilvejebringelse af
driftskapitalen meddeler producentorganisationerne den
kompetente myndighed :
1 . driftskapitalens struktur samt beviser for organisatio­
nens bidrag til denne kapital ;

2. de nærmere regler for tilførelse af ny kapital til
driftskapitalen, der skal sikre en regelmæssig drift med
henblik på at realisere de i artikel 14c, stk. 2, fastsatte
målsætninger ; dette bevis kan bl.a. føres ved hjælp af
udtog fra en særskilt bankkonto ;

3. dokumentation for den markedsførte produktions
værdi :

— i det første produktionsår efter datoen for den
særlige godkendelse, eller

— i givet fald i et andet produktionsår efter godken­
delsen .

Den markedsførte produktions værdi fastslås på
grundlag af :
— den faktisk solgte årlige mængde i det pågældende
produktionsår

— de gennemsnitlige producentpriser i samme
produktionsår.

Artikel 12

Den kompetente myndighed sikrer sig i tre produktionsår
efter støttens udbetaling i overensstemmelse med artikel
18 ,

— at driftskapitalen har været i anvendelse og er blevet
tilført ny kapital i overensstemmelse med den
meddelelse, der er givet i henhold til artikel 1 1 , nr. 2 ;

Artikel 9

Den kompetente myndighed tilsender hvert år senest den
31 . december Kommissionen en rapport om forløbet af
de godkendte planers gennemførelse og om resultaterne
af den foretagne kontrol og meddeler den alle nyttige
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— at driftskapitalen rekonstitueres ved begyndelsen af
hvert produktionsår. Ved vurderingen af, om denne
forpligtelse er blevet opfyldt, kan værdien af de opla­
grede produkter tages i betragtning.

Med henblik på kontrol skal producentorganisationen på
ethvert tidspunkt kunne stille kontoudtog og dokumenta­
tion for de foretagne transaktioner vedrørende driftskapi­
talens anvendelse til rådighed for den kompetente
myndighed.

AFSNIT IV

Salgsfremstød

Artikel 14

Medmindre Kommissionen indrømmer en undtagelse,
skal aktionerne gennemføres af den organisation, forening
eller sammenslutning, der har forelagt udkastet.

Aktionerne kan kun henføres under nærværende forord­
ning, hvis de påbegyndes efter Kommissionens godken­
delse af udkastet.

Generalomkostningerne ved aktionerne finansieres kun
inden for den procentdel, der er fastsat i den kontrakt,
som er indgået med Kommissionen .

Artikel 15

1 . Udkast til aktioner indgives i to eksemplarer til
Kommissionen hvert år senest den 31 . december.

2. Udkastene skal indeholde følgende oplysninger :

a) projektets titel , dvs. henvisning til den eller de pågæl­
dende aktioner som nævnt i artikel 13

b) navn eller registreret betegnelse på den organisation
eller sammenslutning, der indgiver projektet

c) en redegørelse for projektet, herunder indledningsvis
en klar og kortfattet angivelse af målsætningerne (diag­
nose, tilstræbte mål, strategi, osv. . . .)

— de forventede resultater, især med hensyn til den
forventede direkte eller indirekte virkning på
markedsføringen og forbruget af produkterne

— de enkelte faser i gennemførelsen , og tidsplanen
herfor

d) omkostningerne udtrykt i ecu, uden skatter, for det
projekt, der forlægges for denne eller disse aktioner,
med angivelse af beløbets fordeling på de enkelte
poster, eventuelt begrundet ved hjælp af sammenligne­
lige overslag, samt den tilhørende finansieringsplan

e) eventuelt den sidst foreliggende beretning vedrørende
den pågældende organisation forening eller sammen­
slutnings aktiviteter.

3 . Kommissionen underretter den pågældende organi­
sation forening eller sammenslutning om resultatet af
behandling af dens forslag inden den 1 . juni i det
følgende år. Den indgår kontrakter om de i artikel 14
omhandlede aktioner med de parter, hvis tilbud antages.

Artikel 16

1 . Efter anmodning fra støttemodtageren kan der fra
den fjerde måned efter underskrivelsen af den i artikel 14
omhandlede kontrakt udbetales et acontobeløb på indtil
50 % af Fællesskabets medfinansiering af omkost­
ningerne ved projektet, forudfastsat at de relevante bilag
fremlægges. Det er en betingelse for acontobeløbets udbe­
taling, at der over for Kommissionen stilles sikkerhed for
et tilsvarende beløb. Sikkerheden kan kun frigives med
Kommissionéns samtykke .

Artikel 13

1 . De i artikel 14e i forordning (EØF) nr. 1035/72
omhandlede aktioner til udvidelse og forbedring af
forbruget og anvendelsen i Fællesskabet af nødder og/eller
johannesbrød kan vedrøre :

— markedsundersøgelser
— søgning af nye afsætningsmuligheder
— økonomiske undersøgelser vedrørende emballage og
bearbejdning

— etablering af kontakter mellem de forskellige
erhvervsdrivende

— tilrettelæggelse af og deltagelse i handelsmesser og
andre kommercielle arrangementer

— salgsfremstød bortset fra reklamekampagner
— undersøgelser og tests af forbruget
— fagtidskrifter
— ernærings- og diætundersøgelser.

2 . For at opnå fællesskabsfinansiering skal de
foreslåede aktioner :

— især fremhæve produkternes fællesskabsoprindelse
— dække et betydeligt aktionsfelt med hensyn til
markedssituationen og dens udvikling

— indebære garantier for deres faktiske gennemførelse
— forelægges enten af en organisation med en anerkendt
særlig faglig erfaring eller af en forening eller
sammenslutning, der repræsenterer de forskellige
erhvervsgrene eller de berørte erhvervsaktiviteter i
Fællesskabet. Aktionerne skal foreslås af organisatio­
ner, foreninger eller sammenslutninger, der har deres
sæde i Fællesskabet.

Aktioner, der baseres på varemærker, og aktioner, der
henviser til et land eller et bestemt produktionsområde,
tages ikke i betragtning.
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2. Udbetalingen af restbeløbet af Fællesskabets bidrag
er betinget af, at kontrakten gennemføres korrekt, samt at
der senest tre måneder efter projektets afslutning frem­
lægges en rapport, som indeholder en evaluering af resul­
taterne af aktionen eller aktionerne, og som er udarbejdet
af støttemodtageren .

Artikel 17

Støttemodtageren tilsender på eget initiativ eller efter
anmodning Kommissionen alle oplysninger om projek­
tets gennemførelse og underkaster sig enhver kontrol,
som Kommissionen måtte foretage.

bets bidrag, der fastlægges ifølge artikel 14d, stk. 2, i
forordning (EØF) nr. 1035/72.

Artikel 21

Den kurs, der hvert år skal anvendes til omregning til
national valuta af det maksimumsstøttebeløb pr. ha, der er
fastsat i artikel 2 i forordning (EØF) nr. 790/89, er land­
brugsomregningskursen på den første dag i det produk­
tionsår, der begynder i referenceperioden.

Artikel 22

1 . Såfremt en støtte er uberettiget udbetalt, genind­
driver medlemsstaterne, medmindre der foreligger force
majeure, de udbetalte beløb, forhøjet med en rente for
perioden fra datoen for støttens udbetaling til dens
faktiske geninddrivelse. Deri anvendte rentesats er den
rentesats, der gælder for tilsvarende geninddrivelser i
national ret.

Medlemsstaterne geninddriver al den støtte, der i henhold
til afsnit Ila i forordning (EØF) nr. 1035/72 er udbetalt til
producentorganisationer, der indstiller deres virksomhed
inden udgangen af det tredje år efter datoen for den
særlige anerkendelse, der er omhandlet i afsnit I i
nærværende forordning, eller til producentsorganisationer,
hvis særlige anerkendelse er blevet trukket tilbage i
henhold til artikel 4.

2. Den tilbagebetalte støtte overføres til de udbetalende
organer, som trækker den fra de udgifter, der er finansi­
eret af Den Europæiske Udviklings- og Garantifond for
Landbruget i forhold til Fællesskabets medfinansiering.
3 . De finansielle følger af, at det ikke er muligt at
geninddrive de udbetalte beløb, bæres af Fællesskabet i
forhold til dets medfinansiering.

Artikel 23

Medlemsstaterne træffer de nødvendige foranstaltninger
med henblik på sanktioner for alvorlige overtrædelser af
de forpligtelser, der følger af afsnit Ila i forordning (EØF)
nr. 1035/72 og nærværende forordning.

AFSNIT VI

Afsluttende bestemmelse

Artikel 24

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

AFSNIT V

Generelle bestemmelser og finansieringsbestem­
melser

Artikel 18

Den kompetente nationale myndighed udbetaler den
særlige støtte til tilvejebringelse af en driftskapital, der
både omfatter støtte fra medlemsstaten og Fællesskabet, til
producentorganisationerne senest tre måneder efter
støtteansøgningen, efter at det er konstateret, at artikel 1 1
er overholdt .

Artikel 19

For at modtage fællesskabsstøtte til planen vedrørende
forbedring af kvaliteten og markedsføringen indgiver de
støttemodtagende producentorganisationer ved udgangen
af hver referenceperiode en støtteansøgning til den
kompetente nationale myndighed.

Ved referenceperiode forstås hver årsperiode for planens
gennemførelse, der begynder på årsdagen for planens
godkendelse.

Støtteansøgningerne indgives i overensstemmelse med
bilag IV hvert år senest to måneder efter årsdagen for
planens godkendelse, ledsaget af fakturaer og enhver
anden form for dokumentation for det udførte arbejde .

Artikel 20

De kompetente myndigheder i medlemsstaterne udbetaler
hvert år senest to måneder efter støtteansøgningens indgi­
velse efter gennemgang af støtteansøgningerne og den
tilhørende dokumentation medlemsstatens og Fællesska­

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 18 . juli 1989 .

På Kommissionens vegne
Ray MAC SHARRY

Medlem af Kommissionen
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BILAG I

REPRÆSENTATIVE MINIMUMSSTØRRELSER FOR ERHVERVSAKTIVITETEN SOM
OMHANDLET I ARTIKEL 2, Nr. 5

Producentorganisationer

KN-kode Produkt
Mindste antal
medlemmer

Mindste pro­
duktionsmængde

0

Område

080211 Mandler Frankrig :
10 100 tons alle områder

Spanien :
— bjergområder og ugunstigt stillede

50 1 000 tons områder (2) og øer
50 2 000 tons — andre områder

Portugal :
10 150 tons alle områder

Grækenland :

30 50 tons alle områder

Italien :

\ 40 3 000 tons — Sicilien

\ 40 2 500 tons — Puglia
30 1 000 tons — Sardinien og andre områder
10 50 tons Andre medlemsstater

0802 21 00 Hasselnødder Il Frankrig :
100 1 000 tons alle områder

Spanien :
— bjergområder og ugunstigt stillede

50 1 000 tons områder (2) og øer
50 2 000 tons -— andre områder

Portugal :
10 50 tons alle områder

Grækenland :
30 40 tons alle områder

Italien :

I Il 30 1 000 tons — Sicilien

Il 40 3 000 tons — Campania
li 40 2 500 tons — Lazio

II 30 1 000 tons — Piemonte og andre områder
10 40 tons Andre medlemsstater

0802 31 00 Valnødder Frankrig :
25 250 tons alle områder

Spanien :
— bjergområder og ugunstigt stillede

25 250 tons områder (2) og øer
25 500 tons — andre områder

Portugal :
10 50 tons alle områder

Luxembourg :
5 10 tons alle områder

Grækenland :
40 15 tons alle områder

Italien :

I 30 2 000 tons alle områder
5 10 tons Andre medlemsstater
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Producentorganisationer

KN-kode Produkt
Mindste antal
medlemmer

Mindste pro­
duktionsmængde

(l )

Område

0802 50 00 Pistachenødder Grækenland :

30 25 tons alle områder

Italien :

l \ 20 150 tons alle områder

20 25 tons André medlemsstater

1212 10 10 Johannesbrød

50

50

1 000 tons

2 000 tons

Spanien :
— bjergområder og ugunstigt stillede
områder (2) og øer

— andre områder

25 100 tons
Portugal :
alle områder

Grækenland :

50 25 tons alle områder

Italien :

\ 20 500 tons alle områder

20 25 tons Andre medlemsstater

(') Hvis producentorganisationen spænder over forskellige nødder og/eller johannesbrød, er mindste produktionsmængde,
der skal overholdes, summen af de mindstemængder, som er fastsat for hvert af produkterne i de pågældende områder.

(2) Efter Rådets direktiv 86/466/EØF af 14. juli 1986 om fællesskabslisten over ugunstigt stillede landbrugsområder i
henhold til direktiv 75/268/EØF (Spanien) (EFT nr. L 273 af 24. 9 . 1986, s . 104).
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BILAG II

SKEMA VEDRØRENDE PRODUCENTORGANISATIONERNE

Medlemsstatt :

År :

Nedennævnte oplysninger vedrører Produktionsåret :

1 . Organisationens navn :

2. Retlig status :

3 . Vedtægt, ((kopi vedlægges)

4. Adresse (gade, nummer, sted telefon, telex)
— hovedkontor :

— forretningsadresse :

5. Territorial udstrækning :

6. Antal medlemmer :

— antal producenter

— antal medlemmer, som ikke er producenter

7 . Medlemskartotek

For hvert medlem vedlægges oplysninger vedrørende :
— navn, fornavn

— antallet af matrikelnumrene på de parceller, dér er udlagt til nødder og/eller johannesbrød
— kunstvandet og ikke-kunstvandet areal , der er udlagt med mandler, hasselnødder, valnødder, pistachenødder og/eller johannesbrød
— høstede mængde efter art
— udbytte pr. kunstvandet eller ikke-kunstvandet hektar fordelt efter art.

8 . Finansiering, der påhviler medlemmerne :

Bidrag | | Anden finansieringsmåde | |
Ved indmeldelsen : ...

Årligt :
a) til driftskapitalen :
— fast beløb

— procentdel

b) andre formål (angiv hvilke)..

— fast beløb

— procentdel
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JA NEJ

9 . Regler fastsat af producentorganisationen :

— regler for meddelelse af produktionsplaner :
— produktionsregler
— markedsføringsregler
(kopi af disse regler vedlægges).

10 . Tekniske midler, der stilles til rådighed for medlemmerne :

A. Forberedelses- og bearbejdningscenter :

Kortfattet beskrivelse af anlægget (de enkelte dele , udlagt areal osv.) :

JA NEJ

B. Udstyr, der er installeret med henblik pa :

— kølelagring : JA NEJ

kapacitet : , m ' eller

tons

kapacitet : tons/time

kapacitet : tons/time

kapacitet : tons/time

JA

JA

JA

NEJ

NEJ

NEJ

sortering :

knækning :

tørring :

andet (angiv hvilket) :

kapacitet : tons/time

1 1 . Personale der varetager :

— administration :

— forvaltning :

— forberedelse, bearbejdning, oplagring :

— faglig bistand :
— andre aktiviteter : .

12. Plantagernes areal for samtlige medlemmer :

Produkt
Areal (ha)

kunstvandet ikke kunstvandet

Nødder :

— mandler

— valnødder

— hasselnødder

— pistachenødder
— andre (')

Johannesbrød
Il

|
Andre frugter
og grønsager (')

(') Fakultativ*
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13 . Opgørelse over afsætningen i det foregående produktionsar (') (2)

Produkt Høstmængde
(tons)

Usolgt
lager
(tons)

Svind
(tons)

Afsat
produktion
(tons)

Opnået
gennemsnitspris

(national
valuta/ton)

Værdien af
den afsatte
produktion

Mandler

Hasselnødder

Valnødder

Pistachenødder

Johannesbrød

I alt

14 . Resultat a( driftsregnskabet for det sidste produktionsår :

1 5 . Driftskapital (2) :

a) der oprindeligt blev tilvejebragt : (national valuta)

b) for allerede anerkendte organisationer :

— egne midler : (national valuta)

— offentlige midler : , (national valuta)

I alt :

16. Plan for forbedring af kvaliteten og markedsføringen :

a) Dato for indgivelse (2) : ,

Dato for godkendelse (2) : ;

Dato for iværksættelse : .'

b) Kortfattet beskrivelse af de aktioner, der påtænkes, der foreslås, der er under udførelse (det ikke relevante overstreges)::

— sortsomstilling :

— forbedring af markedsføringen :

(') For nødder.
(2) Eventuelt.
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Udfyldes af medlemsstaten

17. ANERKENDELSE — i henhold til artikel 13 i forordning (EØF) nr. 1035/72 for nødder og/eller johannesbrød
(efter 20 . marts 1989)

— i henhold til artikel 5 i forordning (EØF) nr. 1360/78 for johannesbrød (inden 20 . marts
1989)

Dato : Beslutningens nummer :

Offentliggørelse i : den :

18 . SÆRLIG ANERKENDELSE I HENHOLD TIL ARTIKEL 14b I FORORDNING (EØF) Nr. 1035/72

Dato : Beslutningens nummer :

Offentliggørelse i :.. den :..

19 . FAST TILLÆGSSTØTTE (hvis relevant)
— støttebeløb :

— dato for ydelsen : »

20 . TILBAGETRÆKNING AF DEN SÆRLIGE ANERKENDELSE

Dato : Beslutningens nummer :

Offentliggørelse i : den :

21 . GENNEMFØRT KONTROL

Dato :

Vedrørende : i

Bemærkninger :
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BILAG III

BESKRIVELSE AF PLANEN FOR FORBEDRING AF KVALITETEN OG MARKEDS­
FØRINGEN SOM OMHANDLET I ARTIKEL 8 , STK. 1

A. Afgrænsning af det geografiske område

B. Beskrivelse af udgangssituationen for
1 . Produktionen

— antal bedrifter, dyrket areal, héktarudbytte , høstmængde og dens andel af den indenlandske
produktion . Disse oplysninger skal opdeles efter arten af nødder og/eller johannesbrød

— plantagernes tilstand (alder, tæthed, beskæring og podestammer, tilstedeværelse af andre frugttræer
osv.)

— bedrifternes tekniske infrastruktur.

2. Den faglige bistand

3. Markedsføringen
Kortfattet beskrivelse af anlæggene og den nuværende kapacitet.

C. Produktionspotentiel — målsætninger og udsigter for afsætningen

D. Målsætninger for planen, for så vidt angår
1 . Produktionsmidlerne

— omstrukturering og/eller omstilling af plantagerne (plantning af nye sorter eller udskiftning med
andre nøddetræer og/eller johannesbrødtræer)

— dyrkningsmetoder (drift og beskæring, fornyelse af træerne, plantetæthed, sortsvalg, valg af pode­
stammer osv.)

— genetisk forbedring (forskning i nye hybrider)
— tilpasning af nye sorter (forsøgsplantager, hvor det er muligt at studere deres udvikling og udbytte)
— fremskaffelse af certificeret materiale (planteskoler og plantager, der producerer podekviste med
henblik på forædling og klonavl)

— bekæmpelse af skadegørere
— bestøvning
— jordforberedelse og gødskning som regulering af jordbundsforholdene (jordbundsanalyser, regule­
ring af næringsforhold og gødskning, arealpleje mv.).

2. Faglig bistand (personalebehov i forbindelse med produktion, uddannelse, forretningsdrift og admini­
stration).

3 . Markedsføring (erhvervelse af nødvendigt udstyr til forberedelse, bearbejdning, oplagring, datamatise­
ring og lagerdrift).

E. Nødvendige investeringer

1 . Samlede omkostninger ved planen og deres fordeling på de enkelte påtænkte aktioner.

2. Forventede omkostninger og deres fordeling på de enkelte gennemførelsesår.

F. Forventede gennemførelsesfrister og gennemførelsens årlige fordeling
Over højst ti år.
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BILAG IV

ANSØGNING OM STØTTE SOM FASTSAT I ARTIKEL 19

Producentorganisationens navn :

Hovedkontor :

(gade, nummer, sted, telefon, telex) :

Pengeinstitut og kontonumre, som støtten skal indbetales til : -

Særlig anerkendelse i henhold til artikel 14b i forordning (EØF) nr. 1035/72 :

Dato : .. Beslutningens nummer :

Bedriftens samlede areal : .

Referenceperiode fra :

til :

LISTE OVER ARBEJDE, DER ER GENNEMFØRT I PERIODEN

Type aktion og bevisdokumenter i bilaget Beløb

A. Rydning af nøddetræer og/eller johannesbrødtræer efterfulgt af ny tilplantning :
1 . Faktura nr. : af :

2. Faktura nr. : af :

3 . Faktura nr. : af :

4. Faktura nr. : af :

B. Sortsomstilling :
1 . Faktura nr. af :

2. Faktura nr. : af :

*3 . Faktura nr. : af :

4. Faktura nr. : af :

C. Forbedring af dyrkningsmetoder, drift og beskæring af plantagerne :
1 . Faktura nr. : af :

2. Faktura nr. : af :

3 . Faktura nr. : af :

4. Faktura nr. : af :

D. Genetisk forbedring og certificering, stimulering af bestøvning :
1 . Faktura nr. : af :

2. Faktura nr. : af :

3 . Faktura nr. : af :

4. Faktura nr. : af :

E. Jordtilberedning og gødskning samt jordforbedring :
1 . Faktura nr. : af :

2. Faktura nr. : af :

3 . Faktura nr. : _ af :

4. Faktura nr. : af :

transport
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Type aktion og bevisdokumenter i bilaget Beløb

transport

F. Bekæmpelse af skadegørere :
1 . Faktura nr. : af :

2. Faktura nr. : af :

3 . Faktura nr. : af :

4. Faktura nr. : af :

G. Faglig bistand i form af uddannelse og dyrkningsvejledning :
1 . Faktura nr. : af :

2. Faktura nr. : af :

3 . Faktura nr. : af :

4. Faktura nr. : af :

H. Anskaffelse og ibrugtagning af udstyr til markedsføring, oplagring, bearbejdning osv. :
1 . Faktura nr. : af :

2. Faktura nr. : af :

3. Faktura nr. : af :

4. Faktura ur. : af :

I. Faglig bistand til den kommercielle drift :
1 . Faktura nr. : af : ^

2. Faktura nr. : af :

3 . Faktura nr. : af :

4. Faktura nr. : af :

Udgifter i alt til forbedringsplanen for referenceperioden :

Udfyldes af medlemsstaten :
Ansøgning modtaget den
A. STØTTEBERETTIGEDE UDGIFTER Beløb

1 . Samlede anmeldte udgifter :
2. Samlet beløb i planen, dér ikke er støtteberettiget :
3 . (1 ■— 2) Udgifter, der skal tages i betragtning :
4. (3 x 0,55) Støtteberettigede udgifter :

B. TILLADT MAKSIMUMSBELØB

1 . ECU :

2. Kurs den 1 . 9. 19 ..: ...

3 . Samlet areal :

4. (1 x 2 x 3) Samlet støtteberettiget beløb :

C. BELØB, DER SKAL UDBETALES :

Udbetalt den :


